Car(ta) investiture nomine masaricii

1234 febbraio 20, "in monasterio <Sancti Abondii>" 
Con il consenso di numerosi confratelli Guglielmo "de Casella" abate di S. Abbondio investe a massaricio Adamo del fu Zumaro "Ferrarius" e Arnoldo del fu Ardizzone "de Allebio" del sedime "de Baraçia" e del massaricio ad esso spettante tenuti già a nome del monastero da Leone e Martino "de Baracia"; con l'impegno per i massari di versare annualmente quantitativi determinati di grani, legumi, rape e denaro a titolo di fitto e di decima, e con obblighi di albergaria.

Originale in ASMi, P, cart. 105, n. 176 (su camicia; sul verso n. 185) [A].

Pergamena in buono stato di conservazione.  Rigatura.  Foro di filza a sinistra, fra le righe nona e decima.  Sul verso, pare di mano del notaio Martino, "Carta investiture de Barazia"; scritture d'archivio moderne.

Nel testo - spesso grammaticalmente scorretto - si alternano forme diverse per una medesima parola (fra l'altro per il nome della stessa persona le forme "Arnoldus" e "Arnaldus").

(SN)  Anno dominice incar(nationis) milleximo ducent(eximo) trigeximoquarto, die lune nono exeunt(e) febr(uario), indictione septima.  Dominus Guilielmus de Casella Dei gracia abbas monasteri Sancti Abondii Cumani, filius quondam | domini Iohannis Ariberti de Casella de Vico, de consensu et volontate doni Lanterii de Olciate prioris ipsius monasterii filius (a) quondam ser Madii de Olciate et doni Petri Blanci filii quondam ser Girardi de | Lanbrugo et doni Alberti Rambertengi filii quondam ser Guidonis Rambertengi et doni Anselmi Avocati filii domini Guidonis Avocati et doni Iohannis de Curte filii quondam ser Oldonis de Curte et doni Romedii | filii quondam ser Iordani de Porta et doni Martini de Caviliate (b) filii ser Iacobi Caviliate, omnes monachi et confratres ipsius monasterii, nomine et ex parte ipsius monasterii investivit ad fictum nomine | masaricii Adam de Canturio filium quondam Zumari Ferarii de Canturio et Arnoldum filium quondam Ardiçoni de Allebio, cuilibet eorum pro medietate; nominative de toto sedimine suo de Baraçia et de tota (c)| masaricio suo pertinenti ipsi sedimini de Baraçia in integrum sicut soliti erant tenere ab ipso monasterio Lionus de Baracia et Martinus de Baracia in toto territorio de Baraçia.  Ita ut de cetero ipsi | Adam et Arnaldus et eis (d) heredes habeant et teneant et laborant predictum totum masaricium, quilibet eorum pro medietate, et faciant quicquid sibi facere placuerit sicut fac(er)re debent de re locata et investita | sine contradictione predicti domini abbatis et monasterii, meliorando et non peiorando, et infegando, et se et suis heredibus tenendo et laborando et non alliis personis dando neque investi<e>ndo; et si | dederint de predicto masaricio (e) alicui persone in toto vel in parte nichil valeat hanc investitionem; et tenendo ipsum totum sedimen bene aptatum sive ordinatum, et quod non debeant tenere in ipso | sedimine et masaricio latrones nec besgiacias et ganeas.  Et pro quo sedimine et masaricio predicti Adam et Arnoldus promiser(unt) - obligando o(mn)ia eorum bona pignori presentia et futura, ita quod unusquisque (f) eorum teneatur et | ut liceat ipsi domino abbati et monasterio convenire quem eorum prius voluerit in solidum, renonciando auxilio nove constitutionis et epistole divi Adriani et o(mn)i alteri iuri et auxilio quo se tueri <possent> | ab hac obligacione - eidem domino abati ad partem ipsius monasteri, ita quod dabunt et solvent (g) et conscignent ei omni anno pro suis novellis intus caneva ipsius monasterii vel ubi voluerit dictus dominus | infra confinia Cuma(na) starias quatuor formenti et staria trigintaocto scicallis et staria decem et septem millii et staria decem panici et staria novem fabarum et staria quatuor cixergiarum et staria | quatuor cixeri et staria quatuor faxolli et caras septem raparum, et libras tres denariorum novorum; et hec omnia bona et pulcra et sicca sine fraude ad mensuram Cum(anam); et quod restituent ei omne | dispendium et guid(e)r(donum) quod fiet pro suprascripta blava et leguminum et den(ariorum) (h) post quolibet novello lapso exigendo et petendo.  Et insuper quod dabunt et conscig(nabunt) pro ipso monasterio sive pro decima ipsius masa|ricii Coriollus de Cum(is) cara tres raparum et starium unum formenti et starium unum fabarum et staria quinque scicallis et starium unum faxolli et staria tres milli et staria tres panici, bona et pulcra et | scicca sine fraude ad mensuram Cum(anam); et hoc cum omni suo danpno et dispendio.  Et retinendo in ipso domino abbate ad partem monasterii med(ietatem) tocius buschi et tocius caregi sicut determinatum est et | sicut soliti erant tenere predictos Lionum et Mar(tinum).  Et insuper debent dare albergariam unam decentem in vigilia et festo sancti (i) Micha<e>llis. 
Quia sic int(er)eos <convenit>.  Actum in ipso monasterio. Predicti vero hanc car(tam) fieri rog(averunt) ut supra .llegitur.  Unde due car(te) uno tenore rogate sunt.
Interfuer(unt) ibi testes Vestitus filius quondam Malvesti<ti> de Sancto Abondio et Albertus filius quondam Vegii de Sancto Andrea et ser Rolandus filius quondam ser Revegiati Laviçari.

Et pro not(arii)s Petrus filius Iohannis Bonoçelli de Noveçano et Marçinus filius Boni de Marcio de Dogno.
(SN)  Ego Martinus  notarius et iudex filius quondam Mainfredi de Cuçago de Vico hanc car(tam) tradidi et scripsi.

(a) Così A.          (b) Così, e con c- corretta su  f.          (c)  Così A.          (d)  Così A.          (e)  -sa-  in sopralinea.          (f)  A  uni(us) quisque.          (g) et  (tachigrafico) solvent  nell'interlineo con segno di inserzione.          (h)  Scioglimento assolutamente incerto, modellato sulla parola precedente.          (i)  s(an)c(t)i  ripetuto.
(L.M.P.)
